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ELŐFIZETÉSI DIJAK : Egész évre 8 kor. Félévre 4 kor. Ne- 
gyedévre 2 kor. Papok-, tanitók- és községi előljáróknak 
egész évre 6 kor., a tanitó- -egylet tagjainak, ba és kör- 

jegyzőknek 5 5 kor. - lgy példány ára 16 fillér. 

Megjelen hetenkint egyszer: vasárnap. : 

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos 

BE E T E GHP A 

Tt énb- hirdetések 100 szóig minden szó 4 fillér, azonfelül 
2 fillér, magánhirdetések C] cm.-ként 6 fillér, föbbszök ökl 
nél 4 fillérért közöltetnek. — Bélyegdij külön 60 fillér. Nyilt- 

tér sora 1 kor. Hirdetés és nyilt-tér dija előre fizete: méő 

Hirdetéseket e lap reszére elfogad minden hirdetési iroda. - 

És BETEGH PÁL k daja é t sutl t 
y 

eet nem vissza, 
ta), hova minden e lapot érdeklő közlemények, előfizetések és hirdetések intézendők. 

Ismerjük meg önmagunkat... 
Csodálatos dolog, hogy 

köszöntéseinkkel egymásnak jót és mégis rosszat 
érünk!... Talán nem őszinte a jókivánság, 
ezért nincsen rajta áldás!2... Kétségen kivül a 
legtöbb jókivánság semmi egyéb, mint üres ud- 

mily régóta kivánunk 

is 

variassági szólam; minden benső tartalom nél- 
kül. Hanem a jó, avagy rossz sora nem is a 
jókivánságoktól, hanem egészen egyébtől fügs 

A ki azt akarja, hogy szenvedett nélkül ö 

sel, bajai jövőre ne keressék, vagy legalább 
kiméletesebbek legyenek iránta, változtasson ter- 
mészetén; legyen ura akaratának! Csakhogy ez 
a nehéz, sok emberre nézve lehetetlen dolog. 

Az ember megváltása első sorban önmagá- 
tól jöhet. A ki arra a nagy erkölcsi feladatra 
képtelen, csak akkor csinálhat magának idáig- 
odáig jó időt, ha az eszközökben nem válogatós; 
ha a lelkiismeretet kitörli a szótárából. Azért azt 

mondom, a ki jobbat akar élni a mostaninál, 
kezdjen azonnal munkához! Igaz, hogy a sze- 
rencse és balsors is bele szól az ember dolgába, 
hanem az is tény, hogy azok befolyása inkább 
kivételesen, mint szabályszerüle eg eérvényesül; ál- 
talánosságban közelebb áll az igazsághoz az a 
közmondás, hogy: kiki saját szerencséjének ko- 

vácsa !. 
Nem azt akarom ezzel mondani, mintha a 

szerencsét ki lehetne erőszakolni (habár némely- 
kor ez is megtörténik); a közmondást ugy kivá- 

rint jövedelem és vannak 
havonként 30 frt. Világos, hogy a pénz becse és 
értéke az igényektől függ; az igények pedig az 
emberek környezetétől függenek. 

A kinek nincsen annyija, mennyi társadalmi 

mások, kiknek elég 

állásához szükséges, szerencsétlen, boldogtalan. 
Hogy szerencsésnek, boldognak érezze magát, 
ahoz uj jövedelemforrás szükséges. 

Ez uj forrás adja : vagy szerzés, vagy megtakari- 
tás utján a szükséges, vagy a mia gyakorlatban 
egyre megy ki — a szükségesnek érzett pénzt. 

Szerezni lehet szellemi és fizikai erőkifejtés, 
vagy nélkülözés árán. 

Nagy dolog mindakettő és számos egyénre 
nézve elérhetetlen ugy az egyik, mint a másik. 

Ha arra vállalkozik az egyén, hogy felfajja 
a világot, előteremti minden áron az igényének 
kielégtiésére szükségesnek érzett anyagot, a ver- 
senytársak egész légiójával szemben találja ma- 
gát, a kik ugyanazt akarják, a mit ő akar. 

Nincs elég ereje az akadályok leküzdéséhez, 
ármányhoz, erőszakhoz folyamodik, hogy meg- 
küzdjön az övéhez hasonló, bár más árnyalatu 
ármánynyal és erőszakkal. A küzdelem kimélet- 
lenné válik; az anyagért folytatott borzasztó harcz- 
ban könyörtelenül gázol át előtte haladó ember- 
társán, noha pillanatig sem biztos benne, hogy 
az utána jövő nem tiporja-e agyon. 

Eként szüli az anyag hajszolása a legnyo- 
morulkabb s a kepzelelmek munkát 
adó alj knak s Igy fest a szer- 

is 

nom értetni, hogy az önmagával való lég megeleg 

dés a mely legtöbbször többet ér az egyéni 
boldogság érzetére nézve, mint a könnyen muló 
emotiókat keltő kisebb-nagyobb szerencse nem 
utolsó forrása a jólétnek s ezt a forrást a meny- 
nyire társadalmi intézményeink korlátai között le- 

hetséges, az egyén nyithatja meg. 
De hagyjunk békét az abstract filosofiálás- 

nak, mert attól bizony senki sem lesz boldogabb. 
Nézzük inkább, mi okozza az emberek elégedet- 
lenséget? A pénz! A szerint, a mint sok van 
belőle, avagy kevés!... Ám a pénzre alkalmazva 
a sok és kevés nagyon határozatlan fogalom. 
Vannak emberek, kiknek kevés napi 20 ezer fo- 

zés a 

A másik pénzforrás a megtakaritás, 
korlatban még nehezebb dolog, 
természetűü is. Lemondani bizonyos ígényekről, 
társadalmi osztályról, melyhez tartozunk, vagy 
magunkba zárkozni, vagy alantabb álló társada- 
lomba lépni. Az első lépéstől visszatartja az em- 
bert társas ösztöne. A másodiktól az emberfajnak 
mindig uralkodó büne: a gőg. Mit kell tehát 
tennünk ? Azt, hogy kerüljük a végleteket. 

a gva- 
de egészen más- 

Biztositsuk, a mi még becsületes erőfeszitéssel 

biztositható. 
A többit üsse a kő. Végezetre az az érzés 

is valami, mely szivünket annak tudatában eltölti, 
hogy embertársainkat élni hagytuk. A lemondás 
által is javithatunk sorsunkon, az bizonyos. Szük- 
ségletünket redukálhatjuk anélkül, hogy társa- 
dalmi állásunkról le kellene mondanunk. Hatá- 
rozzuk k el magunkat arra, hogy bizonyos 
ugynevezett szükségletről lemondunk s annak 
pénzértékét férfias álhatatossággal rakjuk össze 
s hozzá ne nyuljunk, mintha csak maga Belze- 
bub ülne rajta. A siker, jellemünk erősödése, 
önmagunkat is meg fog lepni és azután jelle- 
münk egy másik vseak 
könnyebb szivvel fogunk. 

Egyes kivételes rberek nagy, sokszor tel- 
jes időleges önmegtagadásra képesek. Jó lenne ha 
elszaporodnék az a faj s divatot csinálna. Ebben 
azonban nereménykedjék senki. A lángelmék ritkák, 
hanem a nagy jellemek még ritkábbak. 

Mi közönséges halandókul sokat javitanánk 
helvzetünkön, ha az arany középuton maradnánk, 
azaz ha értéke szerint becsülnök a pénzt. 
Könnyelmüen nem bánnánk véle, de 
az Istenség trónjára sem ültetnők, hogy 
imádjuk .d. 

Idő ileges tópatkolási tanfolyam. Ezen, gazdaközönsé- 
günkre nézve oly os tanfolyam megnyitása ujabb ha- 
táridót nyert. Fnet mi is ismételten az érdekelteket, 

hogy most már a beiratkozással ne késsenek. A földmi- 
velési kormány valóban kitünteti vármegyénket, hogy 
alkalmat nyujt ingyenes oktatással és ezenkivül dijazással 
a tanulásra. Ajánljuk figyelembe a következő felhivást: 

Felhivatnak mindazon hely beli és vármegyei ipar- 
biró és kovácssegédek, a 

kik a Székely- Udvarhelyen megtartandó 4 hónapi időle- 
ges lópatkolási tanfolyamon részt akarnak venni (a saját 
jól felfogott érdeköket tekintve) folyó évi márczius hó 

10. ig alulirottnál A tanfolyamra az ipar- 
igazolványnyal t kovácsmesterek és azon kovács- 

segédek vétetnek l a 17 életévet betöltötték és mint 

segédek félévet müködtek. A felvételnél a jelentkező által 
az iparigazolvány, illetve munkakönyv és egy az illetékes 
község által kiállitott erkölcsi bizonyitvány mutatandó be. 
Ha a folyó évi márczius hó 10-ig a tanfolyamra 25 hall- 
gató a vármegyéből nem jelentkeznék, akkor a szomszéd- 
vármegyék közel fekvő községeiből a kovácsmesterek és 
kovácssegédek is felvétetnek. Zonda József, kerületi 
állami állatorvos. 

lenyeséséhez 

A „SZÉKELY-UDVARHELY" TÁRCZÁJA. 

Egy kis tévedés. 

(A ,Székely-Udvarhely" eredeti tárczája.) 

Tizenkét év óta tanitja Mrcska Zebulon a nagy 
csüri községi elemi iskolában elemeit és igyek- 
szik a nebulók agykamrájában az értelmi viágostg 

legalább halaványan pislogó mécsét meggyujtani. É 

nem könnyü feladat. De van még ennél is hehezebb 
e vasárnap van. A szegény tanitó legfőbb paeda- 

szköze pálcza, valamint a tudomány alap- 
ramele men rejtő ABC könyv ott hevernek 
a szegényes, san bebutorozott szoba asztalán. 
Macskaházy Zetajen- azonban ma véghetetlenül nyugtalan 
és izgatott. Nagy lépteklel jár el és alá, miközben na- 

gyokat pöfékel pipájából, sürü füstfellegeket eregetve és 
nem törődve azzal, hogy a füstfellegek Arany Jánosnak 
egy consolon álló emlek zobrát bekormositj ák. 

Mittevő legyek, hogy tisztába jőjjek, miképen 

ejtsem monologizál Hamlet- felő tünődéssel. 
nyilik az ajtó és egy csinos fiatal leány a 

reggelit z az asztalra 

Jó reggelt Macskahá ázy ur, kérem, tessék kávé- 

ját memirini a mi meleg. 
gelt – válaszolá hangosan, mialatt 

mormogta egben .Itt az idő. Most, vagy soha". 
— Mit mondott Macskaházy ur 
= Én, tulajdonképen De mégis azt 
r mondami Katicza kisass — de ha szemeit 

rám m , belém reked a 
nézzek magára ? Szemeimben nincs 

semmi különös. 
— Nem, nem — 

azt 

és mégis – azt akarom mon- 
dani — 

— Mit ? – kérdi hamis mosolygással a fiatal leány. 
csak azt akartam kérni, hogy – hogy a 

cseléd dohányt hozzon nekem. 

legyen, mert nem lehet tudni, 

– Ugy, de a mint a 

tele van az dohánynyal. 
gen, de nem izlik, más fajtát szeretnék meg- 

dohánytartóból látom, még 

próbálni. 
Katicza kisasszony kiment és a tanitó 

tottabban jár-kel szobájában. A kávéra nem 
hiába Throlog el ennek aromája. 

Oh mily otromba, ügyetlen fatuskó vagyok; 
miért nem vallotlam be neki, a mi szivemen fekszik; 

csak egy módja van: irni fogok. 

Tidőn Macskaházy egy félórával később szobáját 
elhagyta, az utcza szögletén álló hordár felé tartott. 

Vigye e levelet czimére ! 
A tanitó szobájában ezalatt a takaritási munka 

foly. Nagyajtai Katalin kisasszony, egy immár 40 elvi 
o aa aszra keserü rezignatióval isszatekintő haja- 
don, a kisasszony nagynénje és nevelő anyja gon- 
do ero hogy a szobaur szobája kellő rendben 

hogy a sors k 

még izga- 

is gondol, 

mi van feljegyezve, a szobaurból még egyszer..... 
hisz a virágnak megtiltani nem lehet, hogy ne nyiljek 
stb. z igaz, hogy ő már 40 éves, de hát Macskaházy 
is már 32 és ha egyszer Hymen lánczait akarná magára 

venni, talán csak nem fogja életét egy olyan 24 éves 
fiatal kis libácskához kötni, mint a milyen a kis Katicza. 
S saját szemelven sem találhat sok kivetni valót; az 
igaz, hogy nem milói Venus, egy kicsit kancsalit is, de 
hisz e kis fogyatkozást majd kiegyenliti vagyona, háza, 

Miéri nem be neki Macskaházy vonzal- 
nát, Vsé artja abban vissza; 

no bátoritani og 

aticza so is édes illuziókban ringatta ma- 
gál, ő is szőtte a jövő ábrándképeit. Vajjon mi lelte ma 
Mncakahaz, miért volt oly izgatott; a másféle dohány 
csak üres kifogás volt. Talán csak nem akart 
felmondani izléssel erend hónapos k t 
mással folemeréjni Avagy más szándéka voln 
mellett egy gondolat villant mes a fiatal leány eyaan, 

! 
I mely a vért kergette üde arczába — talán nősülni szán- 
dékozik, de hát kit akarna elvenni? És most sugta meg 
neki először vec hogy a szerény fiatal embert 
szereti. vajjon ő is viszont szereti . 

De ime a csengettyü megszólal s Katicza kinyitja 
az ajtót és egy hordár levelet nyujt át neki. 

éni, egy levél czimedre! Oh Istenem, hisz ez 
Macskaházy kézirása ! 

acskaházy ? ? Talán csak nem marad el ma az 
ebédről ? 

nősülni ? 
Vajjon nem akar-e felmondani, avagy meg- 

– MIit, felmondani, avagy megnősülni? — Ne 
beszélj ily bolondokat ! 

Katalin elolvassa a levelet, keze szivéhez kap. 
Hát megis 

— Felmond ? 
Fel- 
S megnősülni is szándékozik ? 

— Azt is! 
Kateze elhalványodik és a konyhába siet. Könye, 

peregnek le arczán és midőn nagynénje a konyhába a 
a rántást odaégve, a levest elsózva találja, de ma 
redt meg szemrohányásainak árja, sőt rózsás hansal 
bn látszek lenn 

Ebéd ideje van. Az asztal teritve, de Macskaházy 
várat magára. Végre ő is megjön. Félve és alig halha- 
tóan köszön. Katicza szemlesülve fogadja köszöntését. 
Ugyszintén Katalin is alig mer szemébe nézni. Leülnek 
az asztalhoz, de mindenki feszélyezve van. Macskaházv 
na nem éhes s, folyton csak Katiczát nézi; ez meg kitér 

elntete elől. Katalin pedig hol a jó sültre néz, hol meg 
a tanitóra mereszté szerelmes mikasrst és feltünő mó- 
don igyekszik neki kedveskedni 

— Kérem, nézze, itt ezt a kittmő, izletes csirke- 
ezombot suttogta édeskés hangon 

— Köszönöm – köszönöm szépen, dadogta Zebu- 
lon, már jól vagyok lakva. Gazdasszonyának fel 
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A népnevelés apostolai. 
Mottó: Csak előre! 

Kányád községben is megvirradt. Mult hó 12-én 
30 taggal , Jfjusági Olvasó- egylet- alakult évi 50 tag- 
sági dij mellett. Az elnöki tisztre Bodor József ref. 
veterán papot kérték fel, ki azt hazafias kötelezettségéből 
kifolyólag készségesen elvállalta. A tagok sorában van 
Pap József kányádi m. kir. csendőrőrmester is. Jakab 
József kányádi tanitó több izben buzditotta a község ér- 
telmiségét ezen egylet megalakitására s most végre tel- 
jesedett buzgó óhajtása. Az alakuló gyülésen költői 
hasonlatokban gazdaz gyujtó beszédet tartott, melyet 
igy fejezett be: ,Én tehát mint tanitó kiadom a jelszót 
— állitsunk lvasée egyletet, szerezzünk jó könyveket, 
hirlapokat; tanuljunk, haladjunk! De hogy ismételten 
azzal ne vádoltassam, hogy önös érdekből, önzésből te- 
szek, felajánlom a jelenleg nekem járó ujságokat részem- 
ről három évi zotksi kötelezettséggel, az egyesület- 
nek renn 

vesen kelyözöljük az uj egyesületet és hosszas 
leéee kivánva részére, buzditó szavunk a régi: Csak 
előre 

Márétalváról jó hirek érkeznek. Holló András róm. 
kath. plébános nemcsak lelki, de szellemi vezére, apos- 
tola lett e régebb meglehetős rosz hirü községnek. Mult 
hó 11-én szinielőadással egybekötött kosaras tánczmulat- 
ságot rendezett a derék fiatal plébános. Szinre 
Tóth Ede örökbecsü népszinművét a „Falu rosszá 

A község jóravaló polgárai mind ott voltak s igazán 
megható volt látni azt a rajongásig lelkesült köznséget, 
melynek kedvéért 14-én ismételni kellett az előadást. 
Kiss Lajos elandler Sándor), Simon Borbála (Finum 
Rózsi), Szabó Gáspár (Gonosz Pista) és Kovács Ferencz 
(Feledi kpr tüntek ki játékukkal. 

,Mit csinálnak a többi községek ?* 

Töeköinötöeső szöerököeszötőö urö! 
öálöunökö nöemö csöakö a möagyöaröokö,, a czöi- 

göányoekö isö böálöozönöakö azö isököolöábőano. Höátö 
ezö nöemö höalöadöásö ? A derzsi iskolában igy hangoz- 
tatnak, a mi magyarul igy van: 

ozták 

Tekintetes szerkesztő ur ! 

Nálunk nemcsak a magyarok, a zlgán ok is báloz- 
dás xX nak az iskolában. Hát ez nem hala 

Irodalom. 
Az iráni vallás; Zorvaster. Az iráni az első 

dualistikus vallás, r két istenséget állit szembe: 

a jónak és rossznak urát. Az irániak főistene kezdet- 
ben paz ég egész kereksége volt, a legerősebb isten. 

ruhája az egész ég boltozata'. Később a főisten 

mindjobban elvált az anyagtól s egészen elvonttá lett. Neve 

lőn Ahuramazda, „a mindentudó". Vele szemben a sötét- 

ségnek is támadt külön istene, Angromainiusz, ki folyton 

küzd fényes bátyja ellen. De hasztalanul. A sötétséget el- 
üzi a fény, a rosszat a jó. Angromainiuszt legyőzi Or- 

muzd. Ő a béke, a hologs istene ; a földmivelés tanitója, 
mint Mondamin az amerikai indusoknál, ,mindenttudó', 

mint a biblia Ura, bölcs és magában boldog. Mindezek 
igen érdekes v. vonásai az iráni vallásnak; érdekesek leg- 
főként azért, mert alapjai a mienknek s igy az emberi le- 
leknek, az emberi érzés kivánságainak, az agy ideáljai- 
nak mindenütt való egyenlőségét gazolják. E vallás rész- 
leteiről a legtudósabb kutatás alapján, költői szépségek- 
kel gazdagon ir a Nagy Képes Világtörténet 14. füzete. 
Egy füzet ára 30 kr, egy köteté 8 frt. Kapható a kiadóknál 
Révai Testvérek irod. int. részv.-t. Budapest. VIII., Üllői- ! 
ut 18.) s minden hazai könyvkereskedésben 

Szittya Dalok. Ily Péter ty Tamás tö- 
rekvő z elbeszélő és költőtől Sztupjár István ki- 
adásában tőbb mint száz kotat magyar népdal szöveg 
fog megjelenni. A ,Szittya Dalok"-ból néhányat Dankó 
Pista is megzenésitett. Előfizetéseket 1 frtjával elfogad : 
a kiadó Maros-Vásárhelyt. 

virág, mily kedves vagy nekem. Gyermekéveim legszebb 

Szinház. 

Baranyai Mihály szintársulatának egy heti műkö- 
déséről keli beszámoljunk Olvasóink előtt. Az eddigi 
előadások meggyőztek arról, hogy egy törekvő kis tár- 
sulattal van dolgunk s leszámitva a legtöbb vidéki szin- 
társulatnál meglevő hiányokat, melyek a baranyai szin- 
társulatában, de különösen a „saját zenekar -ban tapasz- 
talhatók : élv ezhető előadásokat produkál. A kérsmnéna 

kiválóbb tagjai: F. Barts Aranka, Nagy Aida, S. Berczik 
Margit, Majosházy k Baranyai Szidi, Füredi Károly, 
Lórándi Tivadar, Sajó Géza stb. minden tekintetben igye- 
keznek szer. eyüknek megteleln a mi többé-kevésbé sikerül 
is nekik. Nem hagyhatjuk megemlités nélkül, hogy a tár- 

eukoan n disszidens a társulat megrontásán dol- 
gozik miatt az egyes előadások sikerét veszélyez- 
ke a mi densel megróvást érdemel. Annál is in- 
kább, mert a szorgalmas igazgató-pár — mindent elkövet, 

tisztelet a kevés kivélelnek- a mindig elége- 
detlen szinészek méltányos követelése kielégitést nyer- 
jen is a kis fársulat szor- 
galmát s elég sz számmal Játoga az előadásokat. 
észletes birálatokb egyes szereplőket illetőleg — 

nem bocsátkozunk, mlvel az felhalmozott közlendőink miatt 
lehetetlen. 

Jövőheti műsor. Marczh czius 6-án ne 
fél he Oroszlánvadász, ope Márczius 
T-én ke : Becstelenek, a szin- 

műve. Tv 8-án szerdán Tiszturak a zárdá- 
ban, Varney hires operettéje. Márczius 9-én, csütörtö- 
kön: Helyettes, a vigszinház kitünő vigjátéka. Már- 
eczius 10-én pénteken : Egy királynő végzete, vagy 
Stuart Mária lefejeztetése. Márczius én szombaton : 
Kis alamuszi, ifj. Bokor József kitünő operettéje. 
Márczius 12-én vasárnap, délután gyermekelőadás: Má- 
tyás diák és a czinkotai nagy iteze; este: 
A csikós, Szigligeti örökbecsű népszinműve. 

Tisztelettel érjükv vidéki előfizetőinket, st hogy 
az illető postahivataloknál előfizetésük 

megujitása iránt lehetőleg gyorsan 
intézkedni sziveskedjenek, 

nehogy a lap szétküldése fennakadást szenvedjen. 

KÜLÖNFÉLÉKk. 
Hóvirág. 

Dermesztő szél csapja a járó-kelők arczába a ha- 
vat, mogorva téli világ van odakünn. Pedig még a teg- 

nap tavaszi fénynyel, langy meleggel csalogatott ki a 
ravasz vén nap, ma pedig elbujt szél uram elől. Hiába, 
az ő ideje még nincs i 

Gondolkozva nézek fel a szürke égboltra, ki a sá- 
ros, havas utczára. Bizony jobb itt a meleg szobában, 

mor. melom önkéntelenül s e közben tekintetem jól eső 
érzéssel pihen meg egy szerény virágcsokron. 

Té nek édes, bübájos gyermeke, szerény kis Hó- 

emlékei közé tartozol. Egyszerü fehér harangjaid mintha 

lágyan csendülnének, mintha mindenik mondana valamit 
nekem. S mentől tovább nézem az ártatlan fehér virá- 

gokat, annál élénkebben áll előttem a rég elmult szép 
gyermekség. 

Nézem, mintegy megbüvölten nézem a piczinyke 

csokrot s a feltörő emlékek édes-bus hatása alatt egy- 
szerre csak könyezni kezdek. Nem fáj, nem éget ez a 
könny, inkább jól esik, szivemnek, lelkemnek kz ebbü- 

ést szerez. 
Ártatlan, kedves Hóvirág ! Mily erő, mily Ra alom 

késztet téged tél közepén, hófedte fagyos föld elő- 
jönni ? Hogyan i is tudsz te gyenge kis virág e a 
kemény rögön. Csudás a Te világod nagy Isten, végetlen 
a hatalmad és parányi csöppség az ember . 

Hóvirág, fagyos télnek csodás teremtése, szeretettel 

n
 

szereteméltósága mintha nyilakat lövelne szive felé 
s mintegy segitséget keresve, fürkészőleg tekint Katiczára, 
a ki szintén csodálkozni látszék nagynénje magaviseletén. 
E mellett pir boritja el arczát, a mit Katalin észrevéve, 
reá rivalt : 

—– a konyhába és főzzél kávét, de jó legyen 
ám, mert majd iszik egy csészével. Ugy-e 
kedves M ur 

Kedves Merekaty? . Kedvesnek nevezte. Vaj- 
jon mi eterák benne ezen ömlengéseket? Vajjon 
e vele ? ez nem lehetséges. Ujból Katicza 
felé fordul, el lgósilas kérve, de az épen kiment és 
szeméből mintegy szemrehányást vélt kiolvasni. 

öszönöm Katalin kisasszony, kávé nélkül is 
nagy melegem van. 

e ma reggel sem itta meg a kávéját ? 
— Nem ittam ?... Akkor megfeledkeztem róla. 

0 persze, bet ha az ember... szerelmes 
— monda elpirulva, mant szemét szemérmetesen leett 

— Kisasszony, t 
— Mit kedves Matkalak v 

n, én... Azt okeltv Én, én levelet 
rtam.. 
Ka igen, levelet irt és válaszom : igen ! 
— Igen, oh mily boldog vagyok! 
— Oh édes, kedves Zebulonom, suttogta szerelem- 

ittasan Katalin és fejét gyöngéden lehajtá a tanitó vál- 
ára, a ki ebben a pillanatban meg azt kivánta volna, 
hogy a föld megnyiljék és őt elnyelje. Szeretett volna 
menekülni, de Katalin hosszu sovány karjai körülfogták 
nyakát ugy, hogy nem tudott szabadulni. E perarmébam 
lépett b be etvn, a kávét hozva be a szobáb 

pen eljegyeztük magunkat, nyjt kezedet 
pnegybályádhak Katicza ! 

e a csésze, a e Katicza kezében tartott, a 
földre ele és ezer dar törik. 

pnveztetek Hngatks? — lehelte Katicza 
halálsápadtan. 

Mi eljegveztük avmkut? — szabadkozik 
Macskaházy Itt tévedés forog 

Micsoda tévedés r emn Hát elég vakmerő 
volt érzelmekarmel ily frivol módon játszani ? — fakad 
ki Katalin és zsebéből egy levelet huzva ki, kérdé : 

irta ezt a levelet ? 
— Igen, én irtam, de nem önnek szól, hanem Ka- 

ticza kisasszonynak ! 

olt erre hadd el hadd. A harag tüzes villámait 
szórva ugy Macskaházyra, mint Katiczára — eltávozott 
a szerelmében csalódott aggszüz, hevesen becsapva 
maga után az ajtót. 

— Katicza kisasszony ! 
— Macskaházy ur? 

Nem kivánja a levelet olvasni? — és azt a 
földről f felemelve, oda nyujtja Katiczának. 

—– Nem mondhatná meg nekem, hogy mi áll eb- 
ben a levélben 

— Hogy mi áll ebben a levélben? Az, hogy önt 
nagyon, szeretem ! 

ngem 
— Igen, téged, édes, kedves Katiczám ! 

Másodszor érezte Macskaházy ölelő karok melegét 
nyakán, de arcza most nem tükrözi vissza azt az ijedt- 
séget, mely azelőtt oly szánalmas módon ritt volt le 
róla. Szeme mélyen merült el két ragyogó csillag né- 
péséhe 

— És a nagynéni, kedvesem ? 
— Oh igen, a szegény néni; reméleny hogy majd 

kibekül sorsával. 

— De most nem adhat neked onyhácst 
— De kárpótlásul én adok neki egy őt szerető 

öcsét és vőt. 

N. 

néznek. Itt e vidéken kevés ember van, a ki ismer: Az én 
szlőkvn mindenki jóismerősként mosolyog reád. 

kunyhók gyermeke várva-várja érkezésed, 
mert pénzt szerzesz neki. Erdők rejtekén ktk s 
kicsiny csokorba kötve, a városi szivesen megveszi a tavasz 
első hirnökét. 

Mi kelt téged élelre? Minden egyébnek éltetője 
a jó öreg nap — neked nem lehet ébresztőd, mert hisz a 
nap melege elhervaszt. Hó és fagy kellenek neked, a hideg 
a te világod. 

Azt mondja a rege, hogy büszke szép királylány élt 
réges-régen. Szépségénel csak szivének hidegsége volt na- 
gyobb- Nem érzett sem örömet, sem bánatot. Szive soha 
föl nem melegedett. Emberi indulat, emberi érzés nem 
uralta soha. Megközeliteni nem tudta senki. Mignem eljött 
az ő tavasza is. 

Szőke fürtü pásztor ifju aranyszőrü nyájat őrzött. 

Furulyája mélán csendült meg a szép holdas estéken s 
ennek a hangja talált utat a márványszívü királyleányhoz. 
Addig hallgalla a pásztorfurulyáját, nézte az ára 
bár. ányokat mignem azon vette m 

nyáj örzőjé szereti. Bősz haragra lobbant és igaz- 
ságtalan haragjában megölette a pásztorfiut . 

S a mikor meglátta hidegen, halottan, káboral zo- 
kogva siratta, csókolta. Hulló könnyeiből kicsiny virág 
támadt, a fehér Hóvirág. S mert olyan n szívből jöttek 
a köny ek, azért terem a Hóvirág e 

Hóvirá ig, fehér Hóvirág ne her vndi k maradj soká 
üdén. Hadd gyöny örködjem minél tovább egyszerü kis 
virágaidban s szálljon hálás köszönetem a kis csokorért 

annak, a ki engem minden télen megörvendeztet egy Hó- 
virág-bokrétával. Biczi. 

– Bánffy Dezső báró főudvarmester. Ő Felsége a 
király Bánffy Dezső bárót magyar főudvarmesterének ne- 
vezte ki. 

= Dr Daniel Gábor, a kerü- 
let orsz. lelnöknek válasz- 
tották. Szívből örülünk armegyenk szülöttjének ezen 
megérdekiv kitüntetésé 

vezés. Az snzengügyi m. kir. miniszter Illyés 
József kemfeahelyi kir. aljárásbirót, Illyés Ferencz 
helybeli nyug, kir. törvényszéki biró fiát szászrégéni kir. 
járásbirónak nevezte ki. Az uj járásbiró - t értesü- 
lünk - jelenleg az országban korra nézve a legtatalabb, 
mi kiváló tehetségét bizonyitja. 

A kormányváltozás megtörtént és ilyenkor a fő- 
ispanok - a fennálló gyakorlat szerint – állásukat a 
kormány rendelkezésére szokták bocsátani. Azt hisszük, 
hogy a közvéleményt tolmácsoljuk s vármegyénk és váro- 
sunk közérzületét fejezzük ki akkor, a midőn a létrejött 
béke és a magunk jól felfogott érdekében őszinte szívmel 
óhajtjuk, hogy főispánunk, Haller János 
lyén maradván, alkotásainak megszilárdulását tovább is 
zavartalanul munkálja, hathatósan eszközölje. 

— Városunk képviselete e hó 11-én rendes közgyü- 
lé t turt, melynek tárgysorozata rendkivül fontos ügye- 
ket ölel f-l. Többek közt a villamos világitás és aszfalt- 
járda szerződéseinek bemutatása is szönyegre kerül. De 
kemdekesebt a mult évi számadások beterjesztése, s 
még pedig azért, mert ilyen időben még ez nem fordult 
elő városunk életében. 

Márczius 15-ikét - tudomásunk szerint - a 
helybeli kek dő ifjusági kör is megünnepli saját köre 
helyiségé 

— mr Bedó sándor ügyvéd, vármegyénk szülötte - 
mint értesülünk — én irodát nyit városunkban. 
Dr Bedő a kir. tábla ety szerezte széleskörü gya- 
koilatait s szorgalma és tehetsége által sokak elismeré- 
sét kivivta. 

- Kunváry Fülöp kömernek ur réBüdabesti reszről 
az Orbán Balázs báró emléksz vára 5 frt 
mányt vettünk, melyet höszönerünk mellett n eltat 
helvére ákő 

helybeli polgári öukópzőkör e helyen is há- 
lás köszönetét e ánitja Biró Pálné őnagyságának, ki 
ez évben is, mint sok időn keresztül lelkes pártolója, 
most meg rendes tagjai sorába lépett s 2 frt tagsági di- 
ján kivül 4 frt készpénzt, 1 folyóiratot s 5 drb regényt 
adományozott. – Hasonló hála és köszönet Olasz Gyula 
helybeli ev. ref. koll. tanár urnak, ki a Baróthy-Szalay 
Magyar nemzet történetee czimű nagybecsü mü 87 füze- 
ével gazdagitotta ezen kör könyvtárát. Legyen elfömeres 
taz áldozatkészségnek nyilvánosan is 

—- A székelykereszturi tenyészbika kiállitás és vásár 
igen szépen sikerült, melyről jövő számunkban hozunk 
tudósitást. 

— Ki legyen az erdélyi ref. püspök? A napokban 
tartják meg az egyh. kerület irányadó körei a püspök 
jelölő értekezletet, Báró Bánffy Dezső főgondnok elnök- 
lete mellett. Bizonyára annak szemelyében fognak meg- 
állapodni, ki azt a szép- és édes, - de terhes igát el is 
birja s méltő is rá. Mig a jelölő értekezlet megállapo-- 
dása nyilvánosságra jő, függőben tarthatjuk véleménye- 
inket; de jelszavunk legyen mindig a béke és a haladás ! 

— Homoródi borviz Kolozsvárt. Sorbán Károly hely- 
beli vállalkozó élelmes vállalatba fogott. omoródi ás- 
ványvizet korondi cserépkorsókban) Kolozsvárra szállitja 
és már mintegy 1500 napontai fogvasztó veszi s mint a 
vasuti személyzettől értesülünk – valósággal megrohan- 
ják az odaérkezett szállitmányt. A kolozsvári vasuti üzlet- 
vezetőség kedvezmé nyben részesiti a vállalatot, a mennyi- 
ben csakis a korsók és viz sulyai után számit szállitásigdijt 
s a vizet a naponta közlekedő személyvonattal továbbit- 
tatja, ugy, hogy a ma délután városunkból induló vizszál- 

litmány, már holnap reggel 5 órakor Kolozsvárt van. Rend- 
kivül örülünk, hogy természeti kincsekben gazdag székely 
földünk előnyei, ily módon kihasználást nyernek s szegény 
népünk ujabb keresetforrást kap. ezdet nehézségeivel 
küzködő vállalkozót ajánljuk az illetékes körök legmesszébb 

terjedhető támogatásába. Az első borviz- zn kurtnya ked- 
den (febr. 28-án) d. u. inditották utnak. Csak előre, hasz- 
náljuk fel székely rmt parlagon Reterő kincseit 
mentől szélesebb n. 

–- A félmilliós kölcsön. Ugy értesültünk, Apgy ebben 
a tárgyban megokolt inditványt adtak be, me a leg- 
közelebbi városi képvisaleti korritiosez fogak tár- 
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gyalni. Aggódva várjuk, hogy meg- avagy leszavazzák e 
ezt az indit ensk mert ettől függ a szebb avagy disz- 
telerebb jövő. 

A Füredi-pár jutalomjátéka e hó 14-én (kedden) 
lesz. Fürediné Barts Aranka a társulat kedvelt soubretle- 
primadonnája és Füredi Károly, az agilis titkár s humorral 

telt komikus megérdemlik, hogy közönségünk kellő mél- 
tánylásba részesitse. Ez alkalommal a „Három Kázmér" 

kitünő énekes bohózat fog szinrekerülni 

— A daróczi állatvásár mult hó eő. és orén 
mint tudósitónk irja — aránylag igen kitovatntt volt. 

Mintegy 1300 szarvasmarhát és 50-60 darab lovat 
hajtottak fel s eladtak 485 drb szarvasmar het és 33 drb 

lovat, Az árak – különösen a jármos ökröknél - meg- 
lehetősek voltak. A vásár rendben folyt le. Azonban 

álos és Kacza községekből temérdek sok szabálvtala- 
nul kiállitott marhalevél volt, a mi az átirást nagyban 

hátráltatta. Csodálatos, hogy a nevezett községekben 

éppen a jegyzők altják ki ezen leveleket, a kiknek tud- 
niok kellene a módjá 

— A,„Nagy y-Küküllő" eczimü hetílap élénk és változa- 
tos tartalommal mai napon megjelent, hogy ama hazafias 
missziót, melyet elébe tüzött, és becsülettel meg- 
kezdje. Midőn szivből üdv özölj ük a ermagfen székhelye- 
ről utjára induló s kis cser el hez hasonló uj lapot, ohajt- 

juk, hogy üde friss vize mentől ebb kör bem áldást fa- 
kasszon és a magyar kultura t diadalmasan hor- 
dozza; megértetvén mindenekkel, mindnyájan egy 

hazának vagyunk gyermekei s az ellensé geskedés soha sem 
vezetett jóra. Kisérje a kiltnráérk áldozni tudó hazafiak 
meleg pera az uj lapot 

ozás. Farczádi Kovacs Károly kereskedőt, 

városi kepieglot törvényhatósági, kő- és agyagipari fel- 
ügyelőbizottsági és iparfejlesztő bizottsági tagot ma egy- 
hete kisérte nagyszámu résztvevő öröknyugalomra. ÁAz 
életének 47-ik évében elhunyt tevékeny kereskedőt özv. 
Farczádi K. Lajosné Kassay Anna s gyermekei férj. Da- 
niel Ferenczné és gyermeke; László m. kir. posta- és 
táviró főtiszt és neje; Róza férj. Gáspár Balázsné; La- 
jos; Anna férj. Mikula Antalné és gyermekei; valamint 
Daniel Ferenez kereskedő, Gáspár Balázs róm. kath. fő- 

anár, Mikula Antal cs. és kir. kapitány mint só- 
gorok gyászolják. 

- A parajdi mükedvelő társaság a napokban igen 
sikerült szinielőadást rendezett. Zachariásné , A titok- 
cz. 3 felvonasos népszinmüvét adták n Berkerör előtt. 
A darab főbb szereplői Folbert Miczi (Erdős Zsófi), De 
meter Etel (Fodorné), Demeter Gábor (Lajos) és Flepsz 
József (Erdős Sándor) voltak, kik valamennyien fénye- 
sen megállták helyüket. Hasonló elismerés illeti Szilvesz- 
ter Lajos (öreg molnárlegény), Moldován Ödönt (molnár- 

inas) és Basa Ilkát (varróleány) kitünően alakitott, hu 
moros szerepükben. A darabot Mekkei Péter tanitotta 

be és rendezte fáradhatlan szorgalommal s szakértelem- 
mel. Az előadást tánczvigalom követte, mely szintén a 

legszebb sikerrel virradtig tartott. A bevétel a 100 frtot 
meghaladta. 

A szinlaposztó, mint ezredes. Szinlaposztó (az 
igazgatóhoz): – Direktor ur, kérek 40 fillér előleget. Igaz- 
ató: - Minek? Szinlaposztó : iszen ma ezredest 

játszom és az ember egészen máskép érzi nagák ha 
tudja, hogy egy nagyobb összeg van a zsebéb 

gy falusi olvasó- és dalkör jalenma A firtos- 
váraljai olvasó- és dalkör évi február 18-án 25 
éves fenállása alkalmából igen sikerült űnnepélyt ren- 
dezett, melyen a község lakosai majdnem mind, a közeli 

és távoli faluk ifjusága pedig ritka szép számmal volt 

jelen. A kör 25 éves fenállásának történetét Márton 
Sándor eluök vázolta, majd közben a dalkör meghatóan 

énekelt 2 és 3 szólamban. András Zsigmond pedig mono- 
lógot adott elő. A lelkes hangulatban lefolyt ünnepélyt 
Kisfaludy ,Kérőke cz. 3 felvonásos vigjátéka zárta be, 
melyet Deák János, Györfi Ferencz, Andrási Sándor, Bá- 
lint Sándor, Jánosi Ferencz, Bálint M,, Sófalvi Ágnes, 
Márton Jánosi Zsuzsa és Mari és Andrási Anna 
játsztak elismerést érdemlő sikerrel. Anyagi eredménye 
is volt az ünnepélynek, a mennyiben a bevétel 30 frt s 
a tiszta jövedelem 18 frt volt. Felülfizettek: Máté Lajos 
pap 40 fillért, Biró Domokos 60 fillért és Vajda Antal 40 
fillért. Részünkről is örömmel üdvözöljük a kör derék 
vezetőit és fentartóit s további buzgóságukhoz kitartást 
óhajtunk. 

KÖZGAZDASÁG. 
A vetések ellenségeiről. 

Szaporodik napról-napra a vetések ellenségeinek 
száma s a legtöbb gazda azokkal szemben tehetetlenül 
áll, mert nem bir tudomással arról, hogy minő intéz- 
kedéseket tegyen meg a kártételek csökkentésére. Szak- 
lap caak kevés gazdálkodónak jut kezéhez, a hatóságok 
által közzé tett hirdetmények pedig akarata ellenére is 
kikerülik figyelmét s igy nem csoda, ha a védekező 
eljárásokat nem ismeri Ep ezért helyén valónak talál- 
juk lapunkban felemliteni ama kártételek egy némelyi- 
két, melyek a v orjAna s melyek éha egész 

felemliteni egyuttal azon 
védekezési módokat, eely el a kárnak elejét vehetjük, 
vagy legalább i is csökkentbetjük. Gabonaféléink kö ül 
a buza, rozs, árpa és kukoricza kedvelt fészkét képezi 
a gabonazsizsiknak, melynek 

A lábon álló gabonának sgyik veszedelmes ellen- 
sége a hesseni légy, mely őszszel a zöld vetéseken mint 
álcza fordul elő s azon addig elősködik, mig a hideg 
be nem áll; ekkor azután bebábozza magát Tavn 
szal a bábból kibuvik a légy, párzik és petéit lerakja 
a zöld vetésre, abból 8-10 uap mulva kifejlődik az 
álcza s pusztitja a vetést; junius hónapban ismét be- 
bábozódik és pedig a gabonaszár alsó levele alatt s igy 
a gabona learatása után a tarlón marad. Szeptember 
hó folyamán ujból kibuvik a légy s folytatja azt a 
munkát, melyet tavaszszal megkezdett. Á védekezési 
mód állhat a tarló azonnali felszántása, vagy felége- 
tése, az őszi vetés idejének későre való halasztása s 
az u. n. csalogató vetéseknek alkalmazásából. Legjobb 
eredményt a csalogató vetés adhat, mely abban áll, 
hogy augusztus, illetve szep ember hónapokban azon 
területen, melyet őszi vetésnek szántunk, sávonként 

silányabb minőségü gabonát vetünk, mely kikelése 
után magához eszlogatja a tojó legyeket s a legyek a 
vetés sávára tojván a petéket, abból az álczák kibuj- 
nak s lehuzódnak a növeny tövére Ha az őszi vetés 
ideje elérkezett, a csalogató vetést lelegeltetjük s jó 

alászántjuk. Ezzel ugy a legyek, mint a bibok 
s álcz ig sokat 
Szektk szenvedui a szárazságtól is. Ez ellen egy biz- 
tos védekezési módunk van, nevezetesen a talajnak 
helyes megmunkálása. Ha pl. tavaszi gabonát akarunk 
termelni, akkor az elővetemény tarlóját sekélyen fel- 

a mély szántás következtében a talaj, 
mélyebb rétegeibe huzódhatik, azt a talaj visszatartja, 
megőrzi s igy a tavaszszal elvetendő növénynek mind. 
járt fejlődése első időszakában biztositja a kellő ned- 
vességet. 

Hótalan, száraz teleken át az őszi gabonavetés 
sokat szenved a fagytól is, ugyannyira, hogy sokszor 
azon k a gazda, vajjon ne szántassa-e ki a ga- 

onát. Tanácsunk erre az, hogy ne szántassa, hanem 
ke műltrágyát és szórja azt el fejtrágyaként. Erre 
a czélra chilisalétrom egyedüli alkalmas trágya, mely- 
ből kat. holdanként 85—40 kg. megfelelő mennyiségü 
finom földdel keverve bámulatos hatást képes előidézni, 
Fődolog az, hogy a chilisalétrom kiszórására olyan 
időt válasszunk, midőn kilátás van esőre, mert ha a 
jótékony eső elmara d, ugy elmarad azon hatás is, me- 
lyet a chilisalétromtól vártunk. 

Az Osztr. Elemi Biztositó n Bészvénytársaság, melv Bécs- 
ben 1897-ben a nagyiparosok által á millió korona teljesen 
befizetett alaptőkevel alakult, müködését Magyarországra 
is kiterjesztette és Osztr. Elemi Biztositó Részvény- 
társaság Magyarországi Fiókigazgatósága czég alatt 
Budapesten (V., Sas-utcza 14.) képviselőséget létesitett, 
melynek tagjai dr Matlekovics Sándor ur val. belső üt 

kos tanácsos, a társaság igazgató-tanácsosa stb. és Se- 
bestyén Henrik ur. Az uj képviselőség működését már 
megkezdette és egyelőre a tüzbiztositási ágazatot kulti- 
válja. A társaság hivatásának tartja, hogy ugy a gazda- 
közönség, mint a gyárak, iparosok és kereskedők érde- 

keit a biztositás terén a lehető legkatásosabban felka- 

rolja, mit ugy mérsékelt dijak kiszabásával, mint a károk 
felvételénel szem előtt tartandó kifogástalan méltányos- 
sággal annál is inkább elérni vél, minthogy a társaság e 
tekintetben más biztositó vállalatokkal szemben semmi- 
féle kötelezettségben nem áll. 

CSARNOK. 
A hozományvadász. 

indenki kivétel nélkül (különösen azonban a 
nők) elitéli a hozományvadászt, a ki amikor feleséget 
keres, elsősorban a telekkönyvi hivatalban megy s ott 
néz utána a kiszemelt vagyoni viszonyainak 

Én nem itélem őt el annyira 
égente, akkor nem igy velt, akkor a férfi csak 

feleságet keresett s elvette a leányt, ha oly szegény 
volt is, mint a templom egere. Nem is a férfiak gon- 
dolkozásmódja változott meg, mert higyjék el, ma is 
szivesebben él egy szerető és szeretett hitves oldalán 
mindenik, mint hogy pénzért vegyen el valakit, de meg- 
változott a világrend, mely a ház tündéréből a világ 
tündérét alkotta. Régente megelégedett az asszony, 
a a családnak ő volt a koronája, ma a szalonokban, a 

nagyvilágban kiván a nő szerepelni, ehhez persze toi- 
lett ek, ehhez ékszerek stb. stb. kellenek, szóval a mikor 
a nő a családba lép, viszen oda nagy csomó igényt is ! 
Nem minden nő egyforma, hála az égnek, ma 
már ez az uralkodó typus, s a mikor az ujdonsült 
férj ilyen terheket vállal magára, teljes joggal 
megy a telekkönyvi hivatalba megnézni, hogy az 
elvállalt kötelezettségekért némi kárpótlást talál-e, 
vagy nl ugy: az igényeknek megvan-e a kellő 
fedezetjük 
nk a férfiak aztán ezt az óvatosságot tulhajt- 

ják, az megmagyarázható. 
Ez a ma oly járványossá vált bajnak, a hozo- 

mány vadászás oka, s ennek csa egy orvossága van : 
mondjanak le a nők e lád gyátalány nem 
illó szereplési, feltünési vágyról, tegyék le elijesztő 
igényeiket, hogy a férfi a feleségben ne ujabb terheket, 
ujabb gondokat vegyen magára, hanem segitő társat s 
a baj magától megszünik. A hol nincs ok, ott nincsen 
fokozat sem. (H. L. 

levő gabonaszemekbe orrmányával lyuk r és peté- 
jét a lyukba rakja. Ott a belőle lalrvnaloé eza mely 
fehér szindü, a liszttel táplálkozik, a szem belsejét egé- 
szen kirágja s ha már egészen kifejlődött, vagyis bogár 
lett, a szemet elhagyja. A védekezési mód a magtár 
tisztántartásából, gyakori söpréséből, a szeméthulladék 
elégetéséből, a magtárpadozat hézagainak valami ra- 
gadós anyaggal (marhatrágya és agyag keveréke) való 
betöméséből s a gabona gyakori átlapátolásából áll. 
Ha pedig már tényleg benne van a zsizsik a gabonában, 
akkor meg kell rostálnb melynek szövetén a zsizsik 
kihull, de a mag nem 

Szerkesztői üzenetek. 

Jegyző. 1. A agyáore gondnokság alá az 
1877. évi XX. t -cz. 27. és következő §-ai intézkedn . A has n- 
bér késedelmes fizetése a haszonberi szerző désn 

visszaférikendő A tényleg és az állami adó törlésének bejelenté- 
jozsíerfien kivetett és előirv a volt községi adó visszafizetésé- 

él kamatfizetés általi kártalanitás és az annak idején felmerült 
Dehvátae költségek megtéritése azonban nem követelbetö. (Közig. 
b. ált. o. 670/98. sz ) 

gy páitolta- ylt kérdés" melyet a helybeli e 
egylet elnökségéhez intéz s melyben a márcz. 15-iki nemzeti ünn 
Be ély rendez éséről. és arról, Hogy Mikor e esz már a dalegylet 
vajudó közgyülés ker Zkködik, nem közölhetjük. Legalább 
nekünk tudnunk eell a bekü d6 vek 

R Á. Hel s tárczát köszönettel vettük és 
közelebbről sorát ejtjük. Máskor is em látjuk. 

Margó. Sziv eekejék b. nevét velünk közölni, hogy csinos 
közleiménys kiaáha . 

B. P. Dis. 0 költeményt beiktatjuk. ,Székely- 
Egyleti Naptár- ég a fővárosban sem kapható. 

gyako akor-féle Gaz dnsg Számtartás (állam- 
számviteltan) 4-ik kia ak első fűzete már megfelené A többi 
most egymásután következik. Bolti ára az egésznek 6 frt lesz s igy 
helyesen teszi, ha most 5 frttal a Pesti Lloyd kgn nyomdájában 
(Budapest, V. Dorotty: a-u, 14. sz., földszint az rban) előfizet. 

elő. y István ,„Repülőgépen a holdba" 
eczimű, eredeti, magya elven irott, adómányos. ninetikus regé- 

e magyar szerep ókkel – milyen ű nálunk eddig nem volt — 
lnt edeti ar ácztóval az ,Athenaeum" kiadásában 
foz mekfelenni Előfizetéseket még elfogad Makay István fögyen n. 
ke tpa — füzött n 1 rt 20 krral, diszkötésesre 1 Ífrt 

krra 

J. J. F.-Váralja. Köszönjük szives fdóeífását Kérjük a ju 
biláns kör lörténetét dióhéjban megirva, bekülden 

érhiánya miafk csak közelebbi számiunkban hozhatjuk 
- e szelidebb formában 

HIRDETÉSEK. 

Sz. 1881/899. k. ig. 

Árlejtési hirdetés. 
Közhirré tétetik, hogy Székely-Udvarhely város 

tulajdonát képező felsőrét part biztositását illetőleg 
— mintegy 137 meter hosszuságban 3 sor rőzse 
hengerekkeli biztositása - folyó hó 9-én délelőtt 
1,.9 órakor a városi tanácsháznál nyilvános ár- 
lejtésen a jutányosabban vállalkozónak ki fog 
adatni 700 frt kikiáltási ár mellett. A hozzá szó- 
lani kivánók kötelesek 10 százalék bánatpénzt 
betenni, a munkálatra vonatkozó szükséges fel- 
világositást - hivatalos órákban Solymosy Lajos 
gazdasági tanácsos – készséggel megadja. 

Sz.-Udvarhelyt, 1899. évi márez. hó 1-én. 

Gyarmathy, 
polgármester. 

Sz. 3620-1899. szb. 

Pályázati hirdetmény. 
A tordátfalvi körjegyzői állásra 2709–899 

szám alatt közzétett pályázati hirdetmény kellő 
eredményre nem vezetett, miért is uj pályázatot 
hirdetek. 

Ezen körhöz tartozik Tordátfalva, Martonos, 
Énlaka és Medesér. Székhely: Tordátfalva. 

Évi fizetés 400 frt, lakbér 50 frt, irodaáta- 
lány 24 frt, szolgatartás, fütés és világitási áta- 
lány 90 frt és a megyei szabályrendeletben meg- 
állapitott magán munkálatokért járó mellekjöve- 
delmek. 

A mennyiben a megválasztandó körjegyző 
anyakönyvvezetővé is is kineveztetnék, ezért kü- 
lön 80 frt honorariumban részesül. 

Felhivom mindazokat kik ezen állást elnyerni 
óhajtják, hogy szabályszerüen felszerelt pályázati 
kérésüket f. évi márczius hó 20-ik nap- 
jáig hozzám annál bizonyosabban adják be, 
minthogy a később érkező folyamodványokat 
figyelembe nem veszem. 

Székely-Keresztur, 1899. évi márc.z hó 3-án. 

Gálffy Kálmán, 
főszolgabiró. 

Valódi és természetes 

BOROK 
legolecsóbb árban, 22 krtól feljebb 

csak a 

Székely borkereskedés 
székelyudvarhelyi raktárában 

SZÖLLÖSI SAMUNÁL 

Szombatfalvi-uteza, szeszgyár melletti 
pinezék. 

ek 
akkor is maga után vonja, ha ez a fizetési késedelem 

rerdé kikötve nincsen. (M. kir. K. J.—v b. G. 
418/11 sz.) 3. Az 1883: XXV. t.-cz. 19. s azon ndekee, hogy a 
kertab kelévül Az a hitelező azt 3 év alatt nem követeli, csakis a 
kölcsön és más hitel i iróilag meg 
nem snnlt szerz 

esz vetve, helyesbittetik vagy egé 
leiratik, a községi adó is helyesbitendő avagy leirandó, Metoleg 

Magas jutalékban 
zéó szolid ügynökök, kik törvenyszerüen meg- 

engedett s eknek, részletfizetésre való eladásával, egy nagy 
pénzin éret Tesvépytersaség) számlájára foglalkozni óhajtanak. 
Ajánlatok , Mercator' czimen Eckstein Bernát hirdetési rotrlel 

udapest, V., Fürdő-ucza 4., intézendők. 



4 olda sZEKEI V-U DVA n HEI v 10. szám. 

Alólirott tisztelettel tudatja, hogy a legjutányo- 
sabb árban vállalja el gyermek- és női kha- 
lapokmak a legutolsó divat szerinti 

készitését és ujjáalakitását, ugyszintén 
20 cm. szélességig szövetek és csipkék gouvri- 
rozását, nemkülönben különböző szövetek és 

posztók czak kenezését. 

Kassay Ágnes. 
Lakásom Simó János vendéglős ur lakásában Kos- 

suth-utcza 12. sz. 

e e z 

Amerikai zsebórák. 
Jótállással, hogy a nickel szinét nem változtatja, szerkezete ponto 

abb és jobb, mint a legdrágábbaké. Ára darabonként 3 frt. 

Jótállás mellett, mig a készlet tart. Hozzá ezüstös óraláncz 60 kr 

eg 
eg 

Önberetváló készülék. 
Fox, valódi solingeni gyártmány, sok kiállitáson kitüntetve, gyakor- 

ás nem kell. Megvágás kizárva. Tiszta es kényelmes munka. Bőrbe- 

tegségtől megment. Tartós és pénzt megtakaritó. Darabja 3 frt. 

A penge * csillagos aczélból és a többi részei alpaccából vannak 

Egy külön penge hozzá 1 forint. 

Megrendelhető : 

ollák Sándor főbizományosnál 

BUDAPEST, V. ker., Kálmán-utcza 17. 

Gyüjtőknek 5 darab után egy ingyen küldetik. 

K BOR x 
tiszta természetes erdélyi és magyarországi 

termés, melyek vétel előtt hivatalosan 

vegyelemezve vannak, csakis 

FERNENGEL GYULA 
jóhirü pinczéjében Székely-Udvarhelyt (Kos- 

suth-utcza) kapható a következő előnyös 

árakban: 

Literenként 32 krtól 1 frt 40 krig; 10 lite- 

ren felül 28 krtól 1 frt 20 krig. - Nagyban 

adó nélkül 56 literen felül hektoliterenként 

24 frttól 46 frtig. 

Részletes árjegyzék és minta ingyen és bérmentve. [H] 
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Richfer-teleHorgony-Pain-Expeller [ 
L 

iniment. Capsici comp. 
Ezen hirneves háziszer ellentállt az idő megpróbálásá- 

nak, á i v óta megbizható, fájda- 
lomcsillapitó bedörzsöléskent alkalmaztatik köszvénynél, 
csúznál, tagszaggatásnál és meghüléseknél és az orvosok 
által bedörzsölésekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A 

ódi Pain-E l ako rta H Lini t 
Peller, i gony 

1elnevezés alati, nem titkos szer, hanem igazi népszerü házi- 
szer, melynek egy háztartásban sem kellene hiányozni. 
40 kr., 70 kr. és I frt. üvegenkénti árban majdnem minden 
gyógyszertárban készletben van; főraktár: e 

förők lózsef gyógyszerésznél Budapesten. Be- 
vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mer 
több kisebbértékü utánzat van forgalomban. Ki 

károsodni, az minden egyes 
üveget „Horgony* védjegy és Richter czégjegy- A 
izés nélkül mint nem valódit utasitsa vissza. 1 - 

RICHTER F. AD. és társa, cs. és kir. udvari szállitók, RUDOLSTADT. 

Kapható Székely-Udvarhelyt Nagysolymosi Koncz 
Ármin gyógytárában. 

210. szám. 1899. vh. 

Árverési hirdetmény. 
A székelyudvarhelyi kir. birósági végrehajtó köz 

hirré teszi, hogy székelyudvarhelyi kir. járásbiróságnak 
V. 46 2 -899. polg. számu végzése által székelyudvarhe- 

lyi Zálogkölcsön Intézet és betéti pérztárnak képviselve 
ügyvéd Gyarmathy Ferencz által farkaslaki Nagy Péter 
ellen 154 frt 8 kr tőke s járulékai iránti ügyben alperes- 
nél Farkaslaka községben összesen 614 Írtra becsült 

következő javai, u. m.: két drb barnaszőrü paripa hámos 
ló, egy fejős tehén ökörborjával együtt, öt szekér széna 
a felső udorban, egy vasas kerekü lószekér, két szekér 
széna szin alatt és még 6-tól 13. tétel alatti ingók Far- 
kaslakán, alperes házánál 1899. április hó 10-én délelőtt 
9 órakor nyilvános árverésen el fognak adatni, melynél 

az egyes javak vételáron azonnal fizetendők, esetleg a 
becsáron alul is a többet igérőknek el fognak adatni. 

z árverési feltételek a birósági végrehajtónál 
megtekinthetők. Ezutta felhivatnak mindazok, kik a le- 
foglalt javak iránt elsőbbségi jogokat érvényesithetni 
vélnek, hogy elsőbbségi bejelentéseiket az árverezés 

kezdeteig, habár külön értesitést nem vettek is, alulirt 

végrehajtóhoz nyujtsák be, mert különben azok a veégre- 
hajtás folyamát nem gátolván, egyedül a vételár fölösle- 
gére fognak utasittatni. 

Székelyudvarhelyi birósági végrehajtótól. 
Sz.-Udvarbelyt, 1899. márczins hó 1-én. 

Biró Sandor s k, 
kir. végrehajtó. 

Sz. 3803-898 tikvi. 
Árverési hirdetményi kivonat 
A ékelyk turi kir. já iróság mint tlkvi 

hatóság közhirré teszi, hogy Bokor Miklós kisgalambfalvi 
lakos végrehajtatónak Szécsi Anna Vetési Sámuelné 
végrehajtást szenvedő elleni 31 Írt bő kr követelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a székelyudvarhelyi 
kir. törvényszék (a székelyl turi kir. járásbiróság) 
területén lévő, bethfalvi 42. számu telekjegyzőkönyvben 
A I. 73., 75., 598., 599. és 912. hr. számu ingatlanokra 
egészben és egy tömegben 337 ért, a bethfalvi 94. számu 
telekjkönyvben foglalt 428. hr. számu egész ingatlanra 

frt, 600. és 601. hr. számu egész ingatlanra 57 frt, a 

bethfalvi 270. s. tjkvben foglalt 426. hr. számu egész 
ingatlanra 43 frtban ezennel megállapitott kikiáltási ár- 
ban elrendeltetik, hogy a fennebb megjelölt ingatla- 
nok az 1899. évi május hó 5-ik napján délelőtt 9 
órakor Bethfalva községházánál tartandó á ki g nyilvános 
árverésen a megállapitott kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10 százalekát készpénzben, vagy az 1881. 
LX. t.-cz á2. §-ában jelzett árfolyammal szamitott és az 
1881. évi november hó 1-én 3333. szám alatt kelt igaz- 

ságügyminiszteri rendelet 8. §-ában k ijelölt ovadékképes 

értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t.-cz 170. §-a értelmében a bánatpénznek a biróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállitott szabályszerü elismer- ! 
vényt átszolgáltatni. 

A kir. járásbiróság mint tlkvi hatóság. 

Székely -K ereszturon, 1898. deczember hó 19-én. 

eress, 
kir. albiró. 

38. szám. 1899. b. v. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött bir. végrehajtó ezennel közhirré 

hogy a székelykereszturi kir. járásbiróságnak 1898. évi V 
és 144. sz. végzése folytán Kassai Ignácz székelyudvarhelyi ügy- 
véd által képviselt özv. Tegyei Mihályné szombathelyi lakos fel- 

S abó Frigyes székely 
kereszturi lakos alperesek ellen 4500 frt és 2510 frt követelés s 
jár. erejéig elrendelt biztositási végrehajtás folytán alperestől 
fefoglalt és 1918 frt 18 krra becsült ingóságokra a székelyke- 
reszturi kir. járásbiróság V. 17b. 899. sz. végzésável a további 
eljárás elrendeltetvén, annak az alap és felülfoglaltatók követe- 
lése erejéig is, a mennyiben azok kielégitési jogot nyertek volna, 
Székely-Kereszturon a Szabó Testvérek megszünt társas czég 
jogutóda jelenleg fennálló Szabó Frigyes kereskedésibe leendő 

megtartása hitáridőül 1899. évi márczius hó 16. napjáv dél- 

kitüzetik, a mikor a biróilag lefoglalt stelázsik, 
pudlik, italok, üvegek és 59 től 401. tételszámok alatt lefoglalt 

többféle bolti áruczikkek a legtöbbet igérőknek keszpénzfizetés 

peres részére Szabó Testvérek czég és 

előtt 9 órája 

mellett, szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni. 
Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vé- 

telárából a végrehajtató követelését megelőző kielégitéshez jogot Biztosan me 

tartanak, a mennyiben részükre a foglalás korábban eszközölte- 

tett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tünik, 

hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés megkezdéseig 
alulirt ki- 

küldöttnél irásban beadni, vagy pedig szóval bejelenteni el ne 
különben csak a vételár fölöslegere fognak utal- 

tatni. A törvényes hataridő a hirdetménynek a biróság tábláján 
mulasszák, mert 

történt kifüggesztését követő naptól számíttatik. 
Kelt Sz.-Kereszturt, 1899. évi február hó 19. napján. 

Szalontai Albert, kir. birósági végrehajtó. 
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2838. szám. 

899. Iszb. 
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Kikiáltási ár 5000 frt, bánatpénzül 

1462 folyóméter faragott fenyőfát, 940 kézi 

fogadtatik, utóajánlat nem fogadtatik el. 
A részletes feltételek és terv a 
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3151. szám. 
899. fszb. 

A 9 községből csoportositott o 

körorvosi állásra ezennel pálváz 
fizetéssel és szabályr tl a
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megállapitott 1 

óhajtják, az 1876. évi XIV. t.-ez. 143. §. illetve az 1883. évil trez. 9. s 

güket igazoló okmányokkal felszerelt folyamodványaikat ho
zzám ez é 

adják be. 

erre átalány fog megállapittatni 

I
 

Nyomatott a kiadótulajdonos Betegh Pál könyvnyomdájában Székely-Udvarhelyt, 1899.
 

Árlejtési hirdetmény. 
Bardocz község által tervezett községháza, jegyzői 

épitésére nézve folyó évi márczius hó 12-én azon község 
tatni, mely alkalommal az épités végrehajtása legkev t 

A község anyagokban ad 400 köbméter terméskövet, 

Az árlejtés megkezdése előtt megfelelő bánatpénz el ellát 

község birájánál megtekinthetők. 

HOklándon, 1899 évi február 21-én. 

magFEFEemzmagazakakmkamEHEHEmEEHEEHaazan 

Pályázati hirdetmény. 

laszteleki közegészségügyi körben üresedésbe jött 

atot nyitok s felhivom azokat, kik ezen 400
 frt évi rendes 

átogatási dijakkal javadalmazott állást elnye
rni 

Körutakhoz a fuvar egyelőre természetben adatik ki, 

Homoród-Oklándon, 1899. évi február hó 25-én. 

Sz. 3941–898. tlkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A székelykereszturi kir. járásbiróság mint tlkvi ha- 
tóság közhirré teszi, hogy Tamási Vaszi oláhhidegkuti 
lakos végrehajtatónak Buzás Ilia oláhhidegkuti lakos 
végrehajtást szenvedő elleni 30 frt 10 kr tökekövetelés 
és járulékai iránti végrehajtási ügyeben a székelyudvar- 
helyi kir. törvényszék (a sz ékelyk i kir. járásbi- 

róság) területén levő, oláhhidegkuti 73. számu tjkvben 
A I 1-3. rendszám 663., 664., 670. és 680. hr. számu 
ingatlanokra egészben és egy tömegben 303 frtban 

ezennel megállapitott kikiáltási árban az árverést el- 
rendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1899. 
évi márczius hó 10-ik napján délelőtt 9 órakor Oláh- 
Hidegkut községházánál megtartandónyilvános árverésen 
a megállapitott kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Arverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10 százalékát készpénzben, vagy az 1881. 

LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal számitott és az 
1881. évi november 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügymi- 
niszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értekpa- 
pirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. 

t-ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a biróságnál 

előleges elhelyezéséről kiállitott szabályszerü elismer- 
vényt átszolgáltatni. 

A kir. járásbiróság mint tlkvi hatóság. 

Székely-Keresztur, 1898. deczember hó 20-án. 

veress, 
kir. albiró. 

Mindenütt dicsérik a hires 

MACHLEID-féle 

) kecskeméti 
arokenőcsüt, 

4 mely rövid használat után 
minden szeplőt, májfol 
tot, himlöhelyet, Dör e- 
néseket és gyéb kelle- 

teszi, 

143. 

san elmulaszt. Az arc 
szép, fiatal. kellemes 

töle, a tde szint nyer 

is elegendő, 
örökre megked 
tása a kecskeméti 
szappannal oly meglel s 
és ellsmert, milyet etéren 

itő 8 é el nem a 

Egy tégel 
ára használati utasitássa 

50 kr. - Egy darab kecskeméti növényszappan 32 kr. 

HHM maj mn za H sz z de sz zz- 
minden fájdalmat, igy köszvény 

uma, cs migrén, fogfájaás fül- 

fájás és hátfájás ellen a legbiztosabban hutó gyógyszer. 
ég ali. set re zámos, sikertelenül használt 

enyhitt tb voln hatása ne le 
köszöni már ezen szernek 

i itással 50 kr 
ó: 

EFm-Hzzas Negmmác 
„Mátyás király" cimü ó áráb 

és minden nagyobb vidéki gyógyszertárakban. 

Főraktár Török Jóxsef gyógyszertára Budapest. 

hog 
án a hajnal-szesznek 

Sok ezer elnyomorodott beteg 
teljes gyógyulását. Egy üveg ára 

Kaphat 

Jak és irodahelyiség fel- 
bázánál árlejtés fog tar- 
Halkozónak ki log adatni. [ 

ennek 5 százaláka teendő. 
50- 60 ezer téglát, 

és 311 igás napszámot. 
ott zárt ajánlat is el- 

Benedek Inwe, 
főszolgabiró. 

ertetetemesstemetertstatoatekeeszsszzzisz
i 
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-ában előirt képessé- 

évi márczius hó 25-ig 

azonban kilátás van rá, hogy 

Benedek Imue, 
főszolgabiró. 
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